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Mensagem aos Clientes

Prezado(a) Cliente,

Nós gostaríamos de lhe agradecer por ter escolhido nosso sistema de navegação 

com GPS. Para evitar possíveis desencontros de informações, por favor, leia 

atentamente esse comunicado.

Por favor, instale esse produto corretamente. Não bloqueie a visão do motorista ou 

sistema de air bag do seu veículo. A AR70 não se responsabilizará por danos ou 

perdas oriundas de uma instalação em desacordo com esse guia.

Todos os nossos clientes devem utilizar o produto em conformidade com todos os 

tópicos abaixo:

1) Esse produto deve ser utilizado apenas como referência ao motorista. 

Por favor, obedeça todas as leis e sinalizações de trânsito, mesmo que 

esse produto indique orientação diferente.

2) Apenas manuseie esse produto com o veículo parado, para a sua 

segurança. Manusear ou ajustar esse produto com o veículo em 

movimento pode caracterizar infração de trânsito.

3) Apenas a função de navegação é permitida com o veículo em 

movimento.

4) Possivelmente, o mapa pode estar incorreto, devido a mudanças de 

direção, fechamento ou construção de vias ou novo desenvolvimento de 

tráfego. Por isso, recomendamos que mapas atualizados sejam 

adquiridos periodicamente.

5) Acesse o site  e reporte os possíveis erros de 

mapeamento encontrados. Sua participação será fundamental para 

aperfeiçoarmos nossos mapas.

O sistema de navegação é um produto de alta tecnologia e é desenvolvido por

www.ar70.com.br
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 diferentes empresas. A AR70 é a fabricante do hardware. Entretanto, há duas 

outras empresas que desenvolvem e fornecem o software e o mapa para o nosso 

produto. Se você encontrar qualquer problema de software ou mapa, entre em 

contato conosco. Contudo, a AR70 não terá condições de resolver problemas de 

software ou mapa, imediatamente.

Esperamos que o nosso produto o(a) satisfaça na íntegra. Estamos prontos para 

atendê-lo(a), através dos canais de comunicação abaixo:

Site: 

Telefone: 11 4153 7770

MSN: 

Skype: ar70ltda

ar70ltda@hotmail.com

 
www.ar70.com.br

Queremos que você ocupe uma posição de destaque na nossa empresa. Por isso, 

desenvolvemos um website especialmente para que você tenha a oportunidade de 

se aproximar e conhecer os diferenciais da AR70. Não deixe de acessar e 

cadastrar-se no site www.ar70.com.br.

Antes de começar

 

Instruções e informações

O sistema de navegação PND20 possui a mais avançada tecnologia de recepção de 

satélite e mapa detalhado de ruas, estradas e avenidas. Com ele, você pode chegar 

facilmente ao destino desejado. Para que você tenha os melhores resultados, por 

favor, leia atentamente o manual de instruções, antes de utilizar o produto pela 

primeira vez.

Ilustrações presentes no manual de instruções do PND20:

www.ar70.com.br



                        PERIGO – Usuários devem seguir as informações indicadas com 

esse símbolo, para evitar ameaças de segurança.

                            PRECAUÇÕES – Usuários devem seguir as informações indicadas 

com esse símbolo, para evitar danos ao produto.

                             DICA – Sistema adicional fornecido para referência ao consumidor

GPS significa Global Positioning System (sistema de posicionamento global) e é 

mantido pelos Estados Unidos da América. O PND20 recebe sinais de 

posicionamento via satélite, para traçar rotas e identificar a posição atual do 

produto, a fim de encontrar o correto destino.

Esse produto pode traçar a rota mais curta ou a mais rápida. O ajuste deve ser 

feito pelo motorista. Ele também indica instruções visuais e sonoras. Quando 

você se aproximar de uma conversão, sinais sonoros serão enfatizados, inclusive 

com a informação da distância até a conversão.
12 – Desligue o produto e procure a assistência técnica AR70 caso o cabo de 

energia esteja danificado, líquidos ou partículas caiam dentro do produto

Dicas especiais

1 – O posicionamento correto do GPS pode falhar em caso de chuvas ou 

condições específicas de tempo?

R. Sim. Condições extremas de chuva, nebulosidade e alta temperatura podem 

afetar a recepção do sinal GPS.

Informações de segurança

1 - Enquanto dirigir, você deve obedecer as indicações e leis de trânsito, em 

detrimento das orientações do PND20. Aprenda a utilizar o produto antes de 

dirigir.

2 – Para evitar distrações e prevenir acidentes, motoristas não devem manusear o 

PND20 com o veículo em movimento.

3 – Não siga as instruções de voz do PND20, sem se certificar de que elas estão 

de acordo com a sinalização vigente de trânsito. Mudanças podem ocorrer 

repentinamente e o mapa original do PND20 pode conter erros.

4 – O sistema de navegação é utilizado apenas para assistir motoristas. Medidas

de distância, indicações de direções e preciosidade de detalhes podem não estar 

100% corretas.

Precauções de segurança

Para evitar danos e incidentes, leia com atenção os itens a seguir:

1 – Leia todas as instruções

2 – Guarde o manual de instruções para consultas futuras

3 – Siga todas as instruções

4 – Não utilize acessórios de outros fabricantes, para evitar danos ao produto

5 – Sempre desconecte o cabo de energia, quando não for utilizar o produto

6 – Proteja o cabo de energia

7 – Se precisar, consulte um especialista em instalação para auxiliá-lo(a)

8 – Em caso de dano, procure a rede de assistência técnica AR70, através do site 

9 – Cuidado para não deixar o produto exposto ao Sol ou aquecimento excessivo

10 – Não molhe o produto

11 – Limpe o produto apenas com pano seco, após desligá-lo

www.ar70.com.br/suportetecnico.asp

2 – Quais outros fatores podem afetar o sinal do GPS?

R. As mensagens de satélite são controladas pelo DOD, nos Estados Unidos da 

América. A precisão do GPS é controlada pela DOD e, por questões de 

segurança, a precisão do sinal destinado a consumidores é inferior e diferente à 

fornecida para
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 o exército, por exemplo. Por isso, em cidades próximas a bases militares, poderá 

haver diferença na precisão do sinal.

Eletromagnetismo, wireless ou forte campo magnético também podem resultar em 

interferências e conseqüentes alterações de precisão.

Locais próximos a prédios, túneis, árvores ou grandes áreas de sombra podem 

atrapalhar a recepção do sinal GPS. Para melhorar a recepção do sinal, posicione 

o PND20 próximo ao pára-brisas do veículo.

3 - Por que o PND20 não recebe sinal de GPS próximo a prédios?

R. O sinal GPS pode ser obstruído por paredes ou metais de prédios altos.

4 – Quanto tempo o PND20 leva para encontrar um sinal de GPS, após ser ligado?

R. Aproximadamente após 1 minuto, o PND20 encontrará sinais fortes de GPS e 

iniciará o posicionamento, desde que a área onde ele se encontra não esteja 

relacionada com áreas de sombra, prédios, forte campo magnético, wireless, 

eletromagnetismo, túneis ou árvores. Há um protocolo regulamentador de GPS, 

GB/T 19392-2003-5.3, que aprova sistemas de navegação desde que o tempo seja 

igual ou inferior a 5 minutos para encontrar sinais de GPS.

5 – Qual é o tempo máximo de navegação sem recarregar o PND20?

R. O tempo máximo de navegação é de aproximadamente 3 horas. O tempo de 

recarga é de 4 horas, em modo standby. É possível recarregar o PND20 quando ele 

estiver ligado, mas o tempo necessário para recarga total será bem maior. Se a 

recarga ocorrer com o produto ligado, aquecimentos serão normais.

6 – Quais vantagens o PND20 tem?

R. O PND20 está preparado para suportar rápidas atualizações de posicionamento, 

com sinal estável, livre de serviços pagos, mapa detalhado por cidade, navegação 

com voz para todo o trajeto, sistema inteligente de cálculo de rota, sistema 

operacional Microsoft Windows CE.net, tela TFT de 4,3 polegadas com sistema 

touch screen, 65 mil cores, módulo GPS interno e bateria interna de alta

 capacidade de recarga. 

7 – Normalmente, quantos sinais de satélite o PND20 pode captar ao mesmo 

tempo?
R. De 8 a 12 satélites.

8 – Se o volume estiver muito alto, poderá haver distorção? Por que algumas 

músicas com extensão WMA não serão reproduzidas?

R. Por favor, certifique-se de que as músicas gravadas em WMA foram adquiridas 

legalmente. Caso contrário, poderá haver distorção devido à qualidade. Se houver 

problemas de direitos autorais, as músicas poderão não ser reproduzidas. 

Detalhes do PND20
 

Funções

· Sistema de navegação GPS

· Formatos de vídeo: ASF, AVI, WMV, MP4, 3GP

· Formatos de áudio: WMA, MP3, WAV

· E-book: TXT

· Formatos de foto: JPEG, BMP, PNG

· Alto-falante integrado

· Suporta SD/MMC/SDHC de até 4Gb

· Suporta LRC e as letras das músicas são mostradas sincronizadamente

Acessórios

· PND20 – 1 peça

· Carregador veicular – 1 peça

· Ventosa – 1 peça

· Manual de instruções – 1 peça

Ilustrações



1 – Ligar e desligar o PND20

2 – Tecla para resetar o produto. Ela deve ser utilizada caso o produto trave em 

alguma função

3 – Não aplicável ao PND20

4 – Mini porta USB. Troca dados com o computador, através de caso USB não 

fornecido ou recarrega o PND20 através do carregador veicular, fornecido na 

embalagem.

5 – Indicador de funcionamento. A luz acenderá em vermelho durante o 

recarregamento e verde quando a recarga estiver completa.

Operações básicas

Recarregamento de bateria

Para recarregar a bateria interna do PND20, conecte-o ao carregador veicular 

fornecido com o produto.

Sem o carregador veicular, o PND20 utiliza a bateria interna. O ícone 

indica a quantidade de bateria interna restante.

        Dica: A bateria interna terá duração de aproximadamente 3 horas. 

Entretanto, funções como reprodução de áudio e vídeo podem consumir a 

bateria rapidamente.

Carregador veicular

Conecte uma ponta do carregador veicular no acendedor de cigarros ou tomada 

12V do seu veículo. A outra ponta deverá estar conectada ao PND20.
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6 – Saída para fone de ouvido, não fornecido.

7 – Entrada para cartões de memória SD/MMC

8 – Alto-falante

9 – Caneta para tocar na tela

10 – Compartimentos para prender o PND20 à ventosa

11 – Tela

12 – Não aplicável ao PND20



Utilização básica

1 – Ligar

Para ligar o PND20, pressione a tecla power, localizada na parte superior do 

produto, por alguns segundos.

2 – Desligar

Para desligar o PND20, pressione a tecla power por alguns segundos.

3 – Reset

Quando o PND20 não responder aos comandos, mantenha a tecla RESET 

pressionada por alguns segundos. 

           Precaução: Faça uma cópia dos dados armazenados no seu cartão de 

memória, antes de pressionar a tecla RESET.

4 – Ventosa

A ventosa do PND20 consiste numa parte que é presa ao vidro do seu veículo e 

em outra que prende o produto. Antes de dirigir, certifique-se de que a ventosa 

está bem presa e em local que não atrapalhe a visão do motorista

            Precaução: Cuidado para não prender a ventosa próxima de local onde 

haja sistema de air bag.

Remoção com segurança – Somente desconecte o cabo USB após encerrar a 

transferência de dados para o cartão de memória.

Detalhes das funções
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             Precaução: Nunca dê a partida do seu carro com o carregador veicular 

conectado ao PND20, a fim de evitar danos.

5 – SD/SDHC/MMC

Insira corretamente um cartão de memória e não o retire com o PND20 ligado.

6 – Conexão com o computador

           Precaução: 1 – Nunca altere os dados da memória interna do PND20, 

para evitar a perda imediata da garantia de fábrica. 2 – Se o sistema 

operacional do seu computador for anterior ao Windows 98, não haverá 

comunicação com o PND20.

O PND20 funciona com navegador, reprodutor de áudio e vídeo, e-book e 

gerenciador de fotos. Sempre que o PND20 for ligado, haverá uma tela inicial, para 

que a função desejada seja selecionada.

Através de um cabo USB - mini USB é possível conectar o PND20 a um computador.

Transmissão de dados – Quando a conexão entre o PND20 e o computador é

estabelecida corretamente, aparecerão dois ícones em “Meu Computador”. O

primeiro se refere à memória interna do PND20. O segundo é referente aos dados do

cartão de memória. Nesse caso, você poderá transferir dados do seu computador

para o cartão de memória e vice-versa. (Se o cartão de memória não estiver inserido

no PND20, o segundo ícone não aparecerá).



Recursos do navegador

O PND20 adota um sistema inteligente de navegação, com utilização de um 

receptor de sinal GPS via satélite para o posicionamento correto e detalhado do 

veículo. O sistema automaticamente calculará a melhor rota, após o usuário 

escolher o destino desejado. Por favor, leia atentamente o manual do software, 

incluso na embalagem.

Reprodutor de músicas e vídeo

MÚSICA – Clique no ícone “música” para entrar nas pastas existentes no cartão de 

memória. Com um duplo clique nas pastas existentes, a música será iniciada. Para 

retornar à tela principal, clique em

VÍDEO – Clique no ícone “vídeo” para entrar nas pastas existentes no cartão de 

memória. Com um duplo clique nas pastas existentes, o vídeo será iniciado. Para 

retornar à tela principal, clique em

E-book
O PND20 está preparado para reproduzir livros em arquivos eletrônicos. Para 

escolher a pasta a ser reproduzida, clique no ícone “E-book”, na tela principal. 

Então, clique sobre SD/MMC e escolha a pasta a ser reproduzida. Para retornar 

ao menu principal, clique em

Foto
No menu principal, clique em “foto” para reproduzir as fotos armazenadas no 

cartão de memória. Há dois modos de visualização das fotos: tela inteira ou tela 

menor, com funções nas laterais. Para selecionar o modo desejado, clique duas 

vezes na tela. Para retornar ao menu principal, clique em 

Ajustes do sistema

No menu principal, clique em “sistema” para entrar no menu de ajustes do seu 

PND20. Os ajustes possíveis são os seguintes:

Volume – Clique no ícone “volume” e ajuste a altura da reprodução do áudio do seu 

PND20. Para ativar um beep para cada tecla acionada, selecione “ativar som para 

toques”.

Ligar – Selecione em quanto tempo o PND20 deverá ser automaticamente 

desligado, caso o carregador veicular não esteja conectado. É possível manter o

 produto em funcionamento contínuo, até o final da bateria. Basta deixar o ajuste 

em “sempre ligado”.

Luz de fundo – É possível escolher o tempo que a luz de fundo ficará ativada, se o 

PND20 estiver sem o carregador. Essa é uma medida para economizar bateria. 

Entretanto, é possível selecionar “sempre ligado” e manter a luz de fundo ativada, 

de forma permanente.

Data/Hora – Clique neste ícone para ajustar a data e hora. É importante que o 

ajuste seja feito, pois a navegação ilustra o tempo restante para alcançar o destino 

selecionado.
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Idioma – Selecione o idioma de sua preferência. É importante lembrar que há 

Português (com a bandeira portuguesa) e Português do Brasil, com a bandeira 

brasileira.

Sistema – Utilize esse ícone para fazer a calibragem da tela, resetar todas as 

informações dos dados de GPS ou resetar todas as informações PND20.

Guia de solução de problemas
 

 
Especificações técnicas
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